Příloha č. 3 zadávací dokumentace – Čestné prohlášení o splnění kvalifikačních předpokladů
Konsolidované čestné prohlášení k prokázání kvalifikace, o úplnosti a pravdivosti nabídky
a souhlas s podmínkami zadávacího řízení
k veřejné zakázce
„Oprava lesní cesty Rejchartická v k.ú. Šumperk a Rapotín“
IDENTIFIKACE ÚČASTNÍKA
Jméno / obchodní firma: DOPLNÍ ÚČASTNÍK
Místo podnikání / sídlo: DOPLNÍ ÚČASTNÍK
IČO: DOPLNÍ ÚČASTNÍK
ČESTNÉ PROHLÁŠENÍ
Účastník zadávacího řízení tímto čestně prohlašuje, že:
a) splňuje základní způsobilost specifikovanou v zadávací dokumentaci;
b) v případě požadavku zadavatele na určitou profesní, ekonomickou a/nebo technickou kvalifikaci specifikovanou v zadávací dokumentaci účastník požadovanou kvalifikací disponuje;
c) se v plném rozsahu seznámil s podmínkami zadávacího řízení, veškerou dokumentací a dalšími skutečnostmi podstatnými pro toto zadávací řízení, rozumí jim, a bez výhrad s nimi souhlasí a respektuje je;
d) informace, prohlášení a další skutečnosti, které uvedl v nabídce, jsou úplné a pravdivé;
e) si případná veškerá sporná ustanovení nebo nejasnosti před podáním nabídky vyjasnil;
f) se sám, osoba jemu blízká, žádný jeho zaměstnanec ani poddodavatel, osoba jemu blízká, ani žádný jeho zaměstnanec, nepodílel/a na zpracování zadávací dokumentace;
g) nezpracoval nabídku v součinnosti s jiným dodavatelem, který podal nabídku;
h) není obchodní společností, ve které veřejný funkcionář uvedený v ustanovení § 2, odst. 1, písm. c) zákona č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů (tj. člen vlády nebo vedoucí jiného ústředního správního úřadu, v jehož čele není člen vlády) nebo jím ovládaná osoba vlastní podíl představující alespoň 25 % účasti společníka v obchodní společnosti;
i) poddodavatel, prostřednictvím kterého dodavatel prokazuje kvalifikaci (existuje-li takový), není obchodní společností, ve které veřejný funkcionář uvedený v ustanovení § 2, odst. 1, písm. c) zákona č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů (tj. člen vlády nebo vedoucí jiného ústředního správního úřadu, v jehož čele není člen vlády) nebo jím ovládaná osoba vlastní podíl představující alespoň 25 % účasti společníka v obchodní společnosti;
j) odpovídá za to, že on sám ani žádný z jeho poddodavatelů není po celou dobu trvání zakázky osobou (i) uvedenou v sankčním seznamu v příloze nařízení Rady (EU) č. 269/2014 ze dne 17. března 2014, o omezujících opatřeních vzhledem k činnostem narušujícím nebo ohrožujícím územní celistvost, svrchovanost a nezávislost Ukrajiny (ve znění pozdějších aktualizací), nařízení Rady (EU) č. 208/2014 ze dne 5. března 2014 o omezujících opatřeních vůči některým osobám, subjektům a orgánům vzhledem k situaci na Ukrajině (ve znění pozdějších aktualizací) nebo nařízení Rady (ES) č. 765/2006 ze dne 18. května 2006 o omezujících opatřeních vůči prezidentu Lukašenkovi a některým představitelům Běloruska (ve znění pozdějších aktualizací); a dále (ii) na níž by se vztahovaly české právní předpisy, zejména zákon č. 69/2006 Sb., o provádění mezinárodních sankcí, v platném znění, navazující na nařízení EU uvedená v bodě (i); (iii) fyzickou či právnickou osobou, subjektem nebo orgánem, na který se vztahují podmínky nařízení Rady (EU) 2022/576 ze dne 8. dubna 2022, kterým se mění nařízení (EU) č. 833/2014 o omezujících opatřeních vzhledem k činnostem Ruska destabilizujícím situaci na Ukrajině, v platném zněn;
k) žádné finanční prostředky, které obdrží za plnění veřejné zakázky, přímo ani nepřímo nezpřístupní fyzickým nebo právnickým osobám, subjektům či orgánům s nimi spojeným nebo v jejich prospěch (i) uvedeným v sankčním seznamu v příloze nařízení Rady (EU) č. 269/2014 ze dne 17. března 2014, o omezujících opatřeních vzhledem k činnostem narušujícím nebo ohrožujícím územní celistvost, svrchovanost a nezávislost Ukrajiny (ve znění pozdějších aktualizací), nařízení Rady (EU) č. 208/2014 ze dne 5. března 2014 o omezujících opatřeních vůči některým osobám, subjektům a orgánům vzhledem k situaci na Ukrajině (ve znění pozdějších aktualizací) nebo nařízení Rady (ES) č. 765/2006 ze dne 18. května 2006 o omezujících opatřeních vůči prezidentu Lukašenkovi a některým představitelům Běloruska (ve znění pozdějších aktualizací); a dále (ii) osobě, na níž by se vztahovaly české právní předpisy, zejména zákon č. 69/2006 Sb., o provádění mezinárodních sankcí, v platném znění, navazující na nařízení EU uvedená v bodě (i); (iii) na které se vztahují podmínky nařízení Rady (EU) 2022/576 ze dne 8. dubna 2022, kterým se mění nařízení (EU) č. 833/2014 o omezujících opatřeních vzhledem k činnostem Ruska destabilizujícím situaci na Ukrajině, v platném znění.
Toto čestné prohlášení činí účastník na základě své vážné a svobodné vůle a je si vědom všech následků plynoucích z uvedení nepravdivých údajů.
Účastník bere na vědomí, že si zadavatel může v průběhu zadávacího řízení vyžádat předložení originálů nebo úředně ověřených kopií dokladů o kvalifikaci.
Účastník bere na vědomí, že zadavatel vyzve v souladu s ustanovením § 122 ZZVZ vybraného dodavatele k předložení originálů, nebo ověřených kopií dokladů o jeho kvalifikaci, pokud je již nemá k dispozici. Zadavatel vyloučí účastníka zadávacího řízení, který doklady na výzvu nepředloží.
V DOPLNÍ ÚČASTNÍK dne DOPLNÍ ÚČASTNÍK
……………………………………………
DOPLNÍ ÚČASTNÍK – obchodní firma + osoba oprávněná jednat za účastníka


